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-after deposit by such State of its instrument of rat-
ification, acceptance, approval or accession.

Article 27

1. Any State Party may denounce this‘Cohven— '

tion by written notification to the Secretary-
General of the United Nations.

2. Denunciation shall take effect one year fol-
lowing the date on which notification is received
by the Secretary-General of the United Nations.

Article 28

The original of this Convention, of which the
Arabic, Chinese, English, French, Russian and
Spanish texts are equally authentic, shall be de-
-posited with the Secretary-General of the United
Nations who shall send certified copies thereof
to all States. -

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,
being duly authorized thereto by their respective

"~ . Governments, have signed this ‘Convention,

opened for signature at United Nations Head-
quarters in New York on 10 january 2000,

Annex

1. Convention for the Suppression of Unlawful
Seizure of Aircraft, done at The Hague on 16
December 1970.

2. Convention for the Suppression of Unlawful
Acts against the Safety of Civil Aviation,
done at Montreal on 23 September 1971.

3. Convention on the Prevention and Punish-

‘ment of Crimes against Internationally Pro- .

tected Persons, including ~Diplomatic
Agents, adopted by the General Assembly
of'the United Nations on 14 December 1973.

4. International Convention against the Taking
of Hastages, adopted by the General Assem-
bly of the United Nations on 17 December

1979, .
5. Convention on the Physical Protection of
" Nuclear Materiel, adopted at Vienna on 3
March 1980.

6. Protocol for the Suppression of Unlawful
Acts of Violence at Airports Serving Inter-
national Civil Aviation, supplementary to
the Convention for the Suppression of Un-
lawful Acts against the Safety of Civil Avi-
ation, done af Montreal on 24 February 1988.

pigeeldende stat’ har deponeret sit ratifikations-,
accept-, godkendelses- eller tlltraedelsesmstru-

) ment.

- Artikel 27

‘1. Enhver kontraherende stat kan opsige denne
konvention ved skriftlig meddelelse derom (il
De forenede Nationers generalsekretaer

2. Opsigelsen far virkning et ar efter den dato,
hvor De forenede Nationers generalsekretaer
modtager meddelelsen.

Artikel 28

. Originaleksemplaret af denne konvention,
hvor den arabiske, kinesiske, engelske, franske,
russiske og spanske tekst har samme gyldighed,
skal deponeres hos De forenede Nationers gene-
ralsekreteer, der skal sende bekreeftede kopier

. deraf'til alle stater.

TIL BEKRAFTELSE HERAF har underteg-
nede, der har beharig fuldmagt dertil fra deres
respektive regeringer, underskrevet denne kon-
vention, der blev dbnet for undertegnelse i De
forenede Nationers hovedsede i New York den
10. januar 2000. :

Bilag

1. Konvention til bekeempelse af ulovlig be-
megtigelse af lufifartojer, udferdiget i Haag
den 16. december 1970.

2. Konvention il bekempelse af ulovlige
handlinger mod den civile luftfarts sikker-
hed, udfeerdiget i Montreal den 23 septem-
ber 1971.

3. Konvention om forebyggelse af og straf for
forbrydelser mod internationalt beskyttede
personer, herunder diplomatiske reprasen-
tanter, vedtaget af De forenede Nationers
generalforsamling den 14. december 1973,

4. International konvention imod gidselstag-
ning, vedtaget af De forenede Nationers ge-
neralforsamling den 17. december 1979.

5. Konvention om fysisk beskyttelse af nukle-

are materialer, vedtaget i Wien den 3. marts -
1980. ’

6. Protokol til bekempelse af ulovlige volds-

" handlinger i lufthavne, der betjener den in-

ternationale civile luftfart. Tilleg til kon-
ventionen til bekeempelse af ulovlige hand-
linger mod den civile luftfarts sikkerhed, ud-
feerdiget i Montreal den 24. februar 1988.



